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Ter zitting van 29 mei 2009 hebben de verenigde afdelingen van de Vaste Commissie voor 
Taaltoezicht (VCT) een onderzoek gewijd aan een klacht van een Franstalige inwoner van 
1180 Brussel die van De Post een eentalig Nederlandse folder "Smurf mee" ontving. 
  
Op de vraag om inlichtingen van de VCT, antwoordde u wat volgt (vertaling). 
 
"… Conform de taalwetten verspreidt De Post onder de inwoners van de Brusselse 
agglomeratie tegelijk een Franstalige en een Nederlandstalige folder. 
 
In het voorliggend geval en na onderzoek, kon De Post niet achterhalen waarom de folder 
niet in het Frans werd verspreid. De Post veronderstelt dat het om louter toeval gaat. 
 
Hoe dan ook werd het personeel van het kantoor 1180 Brussel verzocht de regels na te leven 
die inzake distributie van kracht zijn…". 
 
 

* 
*    * 

 
 
Artikel 36, § 1, van de wet van 21 maart 1991 betreffende de hervorming van sommige 
economische overheidsbedrijven, bepaalt dat “de autonome overheidsbedrijven alsmede hun 
dochterondernemingen die zij betrekken bij de uitvoering van hun taken van openbare dienst 
en waarin het belang van de overheid in het kapitaal meer dan 50% bedraagt, onderworpen 
zijn aan de bij koninklijk besluit van 18 juli 1966 gecoördineerde wetten op het gebruik van 
de talen in bestuurszaken (SWT). 
 
De folder waarvan sprake is een bericht of mededeling aan het publiek in de zin van de SWT. 
 
Uit uw onderzoek blijkt dat het wel degelijk het postkantoor van 1180 Brussel is dat de folder 
enkel in het Nederlands heeft verspreid.  
Dat kantoor is een plaatselijke dienst van Brussel-Hoofdstad die, krachtens artikel 18, §1, van 
de SWT, had moeten zorgen voor een verspreiding van de folder in beide talen, dus zowel in 
het Nederlands als in het Frans. 
 
De VCT acht de klacht derhalve ontvankelijk en gegrond. 



 
Zij neemt akte van het feit dat het personeel van het bewuste kantoor tot meer waakzaamheid 
werd opgeroepen. 
 
Een afschrift van dit advies wordt gestuurd aan de klager. 
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